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Baśniowy Szlak Suwalszczyzny
Fairy-Tale Trail of the Suwałki Region
Märchenweg von Suwalszczyzna
Маршрут Сказок Сувальщины
Podlaski Szlak Bociani
Podlaskie Stork Trail
Storchenroute von Podlaskie
Подляский Маршрут Аистов
Podlaski Szlak Kulturowy „Drzewo i Sacrum”
Wood and Sacrum Trail
Podlachischer Kulturweg „Holz und Sacrum“
Маршрут Подляской Культуры  «Деревянное
и Священное»
Szlak Green Velo
Green Velo Trail
Green-Velo-Weg
Маршрут Green Velo
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Szlak Tatarski 
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Szlak wodny Pisa-Narew
Pisa-Narew Water Trail
Wasserweg Pisa-Narew
Водный Маршрут Писа – Нарев
Granica państwa | województwa
State and region border
Granica państwa | województwa
Граница государства | воеводства
Droga ekspresowa | krajowa | wojewódzka | lokalna
Express | national | regional | local route
Schnellstraße | Nationalstraße | Woiwodschaftsstraße | 
Lokalstraße
Скоростная дорога| государственная | воеводская | местная
Rzeka | kanał
River | canal
Fluss | Kanal
Река | канал
Jezioro i zbiornik wodny | teren podmokły
Lake and water reservoir | wetlands
See und Stausee | Feuchtgebiet
Озеро| водоём| болотистая местность
Park narodowy | krajobrazowy
National | landscape park
Nationalpark | Landschaftspark
Национальный парк|пейзажный

Miasto wojewódzkie i na prawach powiatu
Capital of the region, with poviat rights
Woiwodschaftshauptstadt und kreisfreie Stadt
Воеводский город и на правах повята

Miasto powiatowe
Seat of poviat
Kreisstadt
Городской повят
Siedziba gminy
Seat of municipality
Gemeindesitz
Управление гмины
Inna miejscowość
Another locality
Sonstige Ortschaft
Другая местность

Informacja turystyczna
Tourist Information
Touristeninformation
Туристическая информация
Atrakcja przyrodnicza
Natural attraction
Naturattraktion
Достопримечательности природы
Uzdrowisko
Health resort
Kurort
Здравница
Zabytkowy obiekt militarny
Historic military structure
Historisches Militärobjekt
Исторический военный объект
Zabytkowy kościół
Historic Roman Catholic church
Historische Kirche
Исторический костёл
Zabytkowa cerkiew prawosławna | starowierców
Historic Orthodox | Old Believers’ church
Historische orthodoxe Kirche | historisches Gebetshaus
der Altgläubigen
Историческая церковь православная |староверцов
Zabytkowy obiekt muzułmański | judaistyczny
Historic Muslim | Jewish  landmark
Historisches muslimisches Objekt | jüdisches Objekt
Исторический объект мусульманский | еврейский

Inny obiekt zabytkowy
Another heritage site
Sonstiges historisches Objekt
Другой исторический объект 
Muzeum, skansen
Indoor or open-air museum
Museum, Freilichtmuseum
Музей, музей под открытым небом
Kolejka wąskotorowa
Narrow-gauge railway
Schmalspurbahn
Узкоколейная железная дорога
Punkt widokowy
Viewing point
Aussichtspunkt
Обзорный пункт
Inna atrakcja
Another attraction
Sonstige Attraktion
Другая достопримечательность
Obiekt noclegowy
Accommodation
Unterkunft
Место ночлега
Przejście graniczne
Border crossing
Grenzübergang
Пограничный пункт 
Lotnisko | przeprawa promowa
Airport | ferry crossing
Flughafen | Fähre
Аэропорт | паромная переправа
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Augustów, CIT, rynek Zygmunta Augusta 44, 
tel. +48 87 6432883, it@urzad.augustow.pl
Białowieża, PIT BPN, ul. Park Pałacowy 11, 
tel. +48 85 6812901, info@bpn.com.pl
Białowieża, PIT PTTK, ul. Kolejowa 17, 
tel. +48 85 6812295, pttk@pttk.bialowieza.pl
Białystok, CIT, ul. Odeska 1, tel. +48 85 7326831, 
cit@podlaskieit.pl
Białystok, PIT przy SSM „Podlasie”, 
al. Piłsudskiego 7B, tel. +48 85 652 42 50, 
ssm@hostelpodlasie.pl
Choroszcz, PIT przy MGCKiS, ul. Sienkieiwcza 29, 
tel. +48 85 7191431, kultura@choroszcz.pl
Ciechanowiec, PIT, pl. 3 Maja 31, 
tel. +48 507793404, it@ciechanowiec.pl
Czarna Białostocka, PIT przy UM, ul. Torowa 9, 
tel. +48 85 7102281, promocja@czarnabialostocka.pl
Drohiczyn, PIT przy MGOK, ul. Kraszewskiego 13, 
tel. +48 85 6557069, info.drohiczyn@interia.pl
Goniądz, PIT „Dolina Biebrzy”, Wroceń 44, 
tel. +48 603078051, 691540162, 
biuro@dolinabiebrzy.pl
Hajnówka, CIT Regionu Puszczy Białowieskiej, 
ul. 3 Maja 45, tel. +48 85 6825141, 
biuro@lot.bialowieza.pl
Jeleniewo, PIT SPK, Malesowizna 24, 
tel. +48 87 5691801, turtulspk@gmail.com
Kleszczele, PIT przy MOKSiR, ul. 3 Maja 19, 
tel. +48 85 6818054, moksirkleszczele@gmail.com
Knyszyn, CIT, Rynek 39, tel. +48 85 7279988, 
cit@knyszyn.pl
Kuriany, CIT „Kajar”, Kuriany 6, tel. +48 664442070, 
cit@turystycznepodlasie.pl
Lipsk, PIT przy MGOK, Rynek 23, 
tel. +48 87 6423586, mgok@lipsk.pl
Łomża, PIT „Pamiątki z Łomży”, ul. Stary Rynek, 
tel. +48 692892063, pamiatkizlomzy@gmail.com
Mielnik, PIT przy GOKSiR – Muzeum w Mielniku, 
ul. Brzeska 71, tel. +48 85 6577100, 
it@mielnik.com.pl
Narewka, PIT, ul. Hajnowska 33, 
tel. +48 85 6858062, rezerwacja@stanica.narewka.pl

Osowiec-Twierdza, PIT BPN, Osowiec-Twierdza 8, 
tel. +48 85 7383035, it@biebrza.org.pl
Piątnica, PIT ŁPK Doliny Narwi, ul. Główna 52, 
tel. +48 86 2192175, lpkdn.drozdowo@wp.pl
Płaska, CIT, Płaska 57A, tel. +48 722040565, 
534554700, gok@plaska.pl
Siemiatycze, Biuro Promocji Powiatu Siemiatyckie-
go, ul. Legionów Piłsudskiego 3, 
tel. +48 85 6555856, promocja@siemiatycze.pl
Siemiatycze, PIT przy MOSiR, ul. Nadrzeczna 29, 
tel. +48 85 656 10 44, 
mosir_siemiatycze@siemiatycze.eu
Supraśl, PIT „Bukowisko”, ul. Piłsudskiego 64, 
tel. +48 85 7102470, 
turystyka@powiatbialostocki.pl
Supraśl, PIT PKPK, ul. Chodakowskiego 6, 
tel. +48 85 7183785, sekretariat@pkpk.pl
Suwałki, CIT, ul. ks. Hamerszmita 16, 
tel. +48 87 566 20 79, cit@um.suwalki.pl
Suwałki, CIT WPN, Krzywe 82, 
tel. +48 87 5632562, turystyka@wigry.org.pl
Suwałki, PIT przy Muzeum Wigier WPN, Stary 
Folwark 50, tel. +48 87 5630152, 
muzeum.wpn@wigry.org.pl
Sztabin, PIT przy OW „Biebrza 24”, ul. Polna 50, 
tel. +48 87 6412179, biuro@biebrza24.pl
Waniewo, CIT, Waniewo 22, gm. Sokoły, 
tel. +48 500192858, it.waniewo@op.pl
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1. Podlaski Szlak Bociani
www.podlaskiszlakbociani.pl
Oznakowanie: kolor czerwony
Długość: 412 km
Przebieg: Białowieża – Gruszki – Narewka – Suraż – 
Waniewo – Kurowo – Tykocin – Osowiec-Twierdza – Go-
niądz – Dębowo – Jagłowo – Jaminy – Sztabin – Kra-
snybór  – Lipsk  – Mikaszówka  – Głęboki Bród  – Stary 
Folwark – Cisowa – Błaskowizna – Stańczyki 

Drugi po Green Velo najdłuższy znakowany szlak rowerowy 
w województwie podlaskim łączy wszystkie parki narodowe 
w północno-wschodniej Polsce – od Białowieskiego przez 
Narwiański i Biebrzański po Wigierski Park Narodowy. Trasa 
pozwala zobaczyć najciekawsze miejsca regionu, a przy okazji 
poznać życie i zwyczaje bociana białego. Daje też możliwość 
zwiedzania zabytkowej architektury pogranicza i doświadcza-
nia wielokulturowego charakteru regionu.

2. Baśniowy Szlak Suwalszczyzny
www.basniowyszlak.pl

Baśniowy Szlak Suwalszczyzny to siedem wiosek tematycznych 
położonych w dolinie Czarnej Hańczy, Rospudy i Szeszupy. 
W każdym z miejsc poprzez warsztaty i animacje odkrywa się 
Suwalszczyznę – piękno jej przyrody, bogactwo historii oraz 
ciekawych tradycji pogranicza.
Baśniową trasę tworzą:
Zaułek Krasnoludków w Suwałkach (ul. Kościuszki 31, 
w ogrodzie przy Muzeum im. Marii Konopnickiej, tel. 87 566 41 
33): miejsce rodem z czasów dzieciństwa Marii Konopnickiej.
Wioska Wesołych Wędrowców w Nowej Wsi (Nowa 
Wieś 9 k. Suwałk, przy Ośrodku „Maniówka”, tel. 87 565 63 55): 
prace i zwyczaje wiejskie prezentuje tu Janek Wędrowniczek. 

1. The Podlaskie Stork Trail
www.podlaskiszlakbociani.pl
Marking: red 
Length: 412 km
Itinerary: Białowieża – Gruszki – Narewka – Suraż – 
Waniewo – Kurowo – Tykocin – Osowiec-Twierdza – Go-
niądz – Dębowo – Jagłowo – Jaminy – Sztabin – Kra-
snybór  – Lipsk  – Mikaszówka  – Głęboki Bród  – Stary 
Folwark – Cisowa – Błaskowizna – Stańczyki 

The second-longest marked cycling trail in the Podlaskie 
Region after Green Velo, connecting all national parks in 
north-eastern Poland – from the Białowieża National Park 
through the Narew National Park to the Wigry National Park. 
On the way you can see the region’s most interesting sites, and 
to familiarise yourself with the life and behavioural patterns 
of the white stork. You will also have the opportunity to visit 
architectural landmarks in the borderland area and experience 
the region’s multiculturalism. 

2.  The Fairy-Tale Trail 
of the Suwałki Region

www.basniowyszlak.pl
The Fairy-Tale Trail of the Suwałki Region consists of seven 
thematic villages situated in the valley of Czarna Hańcza, 
Rospuda and Szeszupa rivers. Every site on the trail discovers 
the beauty of nature, the wealth of history and the most 
interesting traditions of the Suwałki borderland through various 
workshops and animations. 
The fairy-tale trail consists of:
The Lane of Gnomes in Suwałki (ul. Kościuszki 31, in the 
garden at the Maria Konopnicka Museum, phone +48 87 566 
41 33): a place as if from Maria Konopnicka’s childhood years.

1.  Storchenroute 
von Podlaskie

www.podlaskiszlakbociani.pl
Markierung: rot
Länge: 412 km
Verlauf: Białowieża  – Gruszki  – Narewka  – Suraż  – 
Waniewo – Kurowo – Tykocin – Osowiec-Twierdza – Go-
niądz – Dębowo – Jagłowo – Jaminy – Sztabin – Kra-
snybór  – Lipsk  – Mikaszówka  – Głęboki Bród  – Stary 
Folwark – Cisowa – Błaskowizna – Stańczyki

Der nach dem Green-Velo-Weg zweitlängste, markierte Radweg 
der Woiwodschaft Podlaskie verbindet alle Nationalparks im 
Nordosten Polens miteinander: vom Białowieża-Nationalpark 
über die Nationalparks Narew und Biebrza bis zum Nationalpark 
Wigry. Die Route erlaubt es die interessantesten Orte der Region 
zu sehen und nebenbei das Leben und die Gewohnheiten des 
Weißstorches kennenzulernen. Des Weiteren ermöglicht sie 
das Besichtigen der historischen Architektur des Grenzlandes 
sowie das Erleben des multikulturellen Charakters der Region. 

1.  Подляский Маршрут 
Аистов

www.podlaskiszlakbociani.pl
Обозначение: красный цвет
Протяжённость: 412 км
Трасса: Białowieża – Gruszki – Narewka – Suraż – Waniewo – 
Kurowo – Tykocin – Osowiec-Twierdza – Goniądz – 
Dębowo – Jagłowo – Jaminy – Sztabin – Krasnybór – 
Lipsk – Mikaszówka – Głęboki Bród – Stary Folwark – 
Cisowa – Błaskowizna – Stańczyki 

В подляском воеводстве – это второй по протяжённости, 
обозначенный велосипедный маршрут (после Green Velo), 
который соединяет все национальные парки в Северо-Вос-
точной Польше, начиная с Беловежского, через Нарвянский 
и Бебжанский и заканчивая в Вигерском Национальном Парке. 
Маршрут даёт возможность посетить самые интересные 
уголки региона а также исторические архитектурные объекты, 
познакомиться со спецификой многокультурного региона, 
увидеть места где обитает белый аист. 

2. Маршрут Сказок Сувальщины
www.basniowyszlak.pl
Маршрут сказок Сувальщины – это семь тематических дере-
вень, расположенных в долинах рек Черной Ганчи, Роспуды 
и Шешупы. В каждом из этих мест, при помощи презентации 
и анимации открывается красота природы, богатство истории 
и разнообразие традиций города Сувалки и его окрестностей. 

Маршрут сказок составляют:
Переулок Гномиков в Сувалках рядом с музеем им. Марии 
Конопницкой, ул. Костюшки 31, телефон +48 87 566 41 33; это 
место, как будто, взято прямо из детства Марии Конопницкой. 

Wioska Darów Lasu w  Kopcu (Kopiec 7, gm. Sztabin 
k. Augustowa, „Janewiczówka”, tel. 694 579 718): Jagodowy Król 
i krasnoludek Modraczek pokazują tu zwyczaje pszczół i mrówek.
Wioska Dwóch Mistrzów w Puńsku (ul. Szkolna 67, przy 
skansenie za karczmą, tel. 603 834 677, 87 739 68 07): legenda 
o królowej jezior, labirynt języków, muzyczna jurta oraz spotkanie 
z Koszałkiem Opałkiem i świerszczem Sarabandą.
Wioska Zapomnianych Wojów w  Bakałarzewie 
(ul. Młyńska 11, przy Gminnej Bibliotece Publicznej, tel. 87 
569 40 65, 733 939 006): rycerze króla Błystka przybliżają 
historię Jaćwingów, którzy żyli na tych ziemiach do czasów 
średniowiecza.
Dolina Przygód nad Szeszupą w  Rutce-Tartak 
(ul. 3 Maja, zakole rzeki Szeszupy przy moście, wskazany 
wcześniejszy kontakt telefoniczny, tel. 500 428 201, 87 
568 72 01): krasnoludek Sikorek wprowadza w świat fauny 
Suwalszczyzny.
Miasteczko Sekretnych Uliczek w Sejnach (ul. Ko-
narskiego 23A, przy stadionie miejskim, tel. 518 689 518): 
instalacje „Domki rzemieślników” oraz „Świątynie” w ciekawy 
sposób pokazują historię regionu.

3.  Podlaski Szlak Kulturowy 
„Drzewo i Sacrum”

www.drzewoisacrum.eu
Długość: ok. 179 km
Przebieg: Szczyty-Dzięciołowo – Orla –  Spiczki – Parcewo – 
Kraina Jahusztowo – Hryniewicze Duże – Haćki – Rajsk – Pluty-
cze – Wojszki – Ryboły – Kaniuki – Puchły – Trześcianka – Na-
rew – Skaryszewo – Łosinka – Kuraszewo – Leniewo – Czyże – 
Rakowicze – Zbucz – Morze – Stary Kornin – Koryciski – Dubicze 
Cerkiewne – Reduty – Koszele

Maria Konopnicka (1842–1910) – Polish poet and novelist most 
known for children’s literature, esp. the fairy tale “Little Orphan 
Mary and the Gnomes” (O krasnoludkach i sierotce Marysi). 
The Village of Cheerful Wanderers in Nowa Wieś 
(Nowa Wieś 9 near Suwałki, at Maniówka Centre, phone +48 
87 565 63 55): rural occupations and customs are shown 
by Janek Wędrowniczek, a fairy trail character. 
The Village of the Gifts of the Forest in Kopiec (Kopiec 
7, municipality: Sztabin near Augustów, Janewiczówka, phone 
+48 694 579 718): The Berry King and the gnome Modraczek 
show the behavioural patterns of bees and ants. 
The Village of Two Masters in Puńsk (ul. Szkolna 67, at the 
open-air museum behind the inn, phone +48 603 834 677, +48 
87 739 68 07): a master of words - gnome Koszałek Opałek, and 
a master of sounds - cricket Sarabanda invite you to go through 
the labyrinth of languages, learn the dances of neighbouring 
nations or play a chosen instrument in a musical yurt. It is also 
worth to know the legend of the queen of the lakes and find the 
trees into which the fairy tales characters transformed. 
The Village of Forgotten Warriors in Bakałarzewo 
(ul. Młyńska 11, at the Municipal Public Library, phone +48 87 
569 40 65, +48 733 939 006): The knights of King Błystek 
talk about the history of the ancient Yotvingian people who 
once lived in the region.
The Adventure Valley on the Szeszupa River in Rut-
ka-Tartak (ul. 3 Maja, the Szeszupa River bend at the bridge; 
previous appointment by phone recommended, phone +48 500 
428 201, +48 87 568 72 01): the gnome Sikorek introduces 
you to the fauna of the Suwałki region.
The Town of Secret Streets in Sejny (ul. Konarskiego 
23A, at the municipal stadium, phone +48 518 689 518): 
gnome Krężołek takes you to the ”Craftsmen’s houses” 
and ”Shrines” which present the region’s multicultural and 
multinational history in an attractive manner. 

2. Märchenweg von Suwalszczyzna
www.basniowyszlak.pl

Der Märchenweg von Suwalszczyzna besteht aus sieben The-
mendörfern, die in den Flusstälern der Czarna Hańcza, Rospuda 
und Szeszupa liegen. An jedem dieser Orte entdeckt man durch 
Workshops und Animationen die Suwalszczyzna – die Schönheit 
ihrer Natur, die reiche Geschichte sowie die interessanten Tra-
ditionen des Grenzlandes. 
Zum Märchenweg gehören:
Zwergengasse in Suwałki (ul. Kościuszki 31, im Garten 
am Maria-Konopnicka-Museum, Tel. +48 87 566 41 33): ein 
Ort wie aus Maria Konopnickas Kindertagen.
Dorf der Fröhlichen Wanderer in Nowa Wieś (Nowa 
Wieś 9 bei Suwałki, an der Pension „Maniówka”, Tel. +48 87 
565 63 55): Janek Wędrowniczek (Johannes der Wanderer) 
präsentiert hier die Arbeiten und Bräuche auf dem Dorf. 
Dorf der Waldgaben in Kopiec (Kopiec 7, Gemeinde 
Sztabin bei Augustów, „Janewiczówka”, Tel. +48 694 
579 718): Der Blaubeerkönig und Zwerg Modraczek zeigen 
hier die Gewohnheiten der Bienen und Ameisen.
Dorf der Zwei Meister in Puńsk (ul. Szkolna 67, hinter 
dem Wirtshaus am Freilichtmuseum, Tel. +48 603 834 
677, +48 87 739 68 07): Legende von der Seekönigin, 
Sprachlabyrinth, Musikjurte sowie ein Treffen mit dem Zwerg 
Koszałek Opałek und der Grille Sarabanda.
Dorf der Vergessenen Krieger in Bakałarzewo (ul. Młyńs-
ka 11, an der Öffentlichen Gemeindebibliothek, Tel. +48 87 569 
40 65, +48 733 939 006): König Błysteks Ritter bringen die 
Geschichte des uralten Jatwingervolkes näher, welches diese 
Region einst besiedelte.
Abenteuertal an der Szeszupa in Rutka-Tartak (ul. 3 Maja, 
Brücke an der Flussbiegung der Szeszupa, vorheriger telefoni-
scher Kontakt ist ratsam, Tel. +48 500 428 201, +48 87 568 
72 01): Zwerg Sikorek führt in die Tierwelt der Suwalszczyzna ein.

Деревня Весёлых Путешественников в Новой Вси (Нова 
Весь 9, Сувалки, рядом с Центром «Maniówka «, телефон: 
+48 87 565 63 55»). Здесь Янек Вендровничек показывает 
деревенские обычаи и традиции.
Деревня Даров Леса в Копце, (Копец 7, Штабин около 
Августова, «Яневичувка», телефон: +48 694 579 718. Ягодный 
Король и гномик Модрачек ознакомят желающих с жизнью 
пчёл и муравьев. 
Деревня Двух Мастеров в Пунске, Пунск, ул.Школьная 67 , 
рядом с музеем под открытым небом, за корчмой, телефон: 
+48 603 834 677, +48 87 739 68 07. Здесь услышите легенду 
о королеве озер, познакомитесь с гномиком Кошалком Опалком 
и сверчком Сарабандой, которые проведут Вас по лабиринту 
языков, музыкальной юрте и покажут танцы соседних народов. 
Деревня Забытых Воинов в Бакалажеве, ул. Млынска 11, 
рядом с Гминной Публичной Библиотекой, телефон: +48 87 
569 40 65; +48 733 939 006. Рыцари короля Блыстка из сказок 

Podlaski Szlak Kulturowy „Drzewo i Sacrum” powstał w celu 
ukazania i zachowania drewnianej architektury Białostocczyzny. 
Zwiedzając zabytkowe drewniane chaty, kapliczki, wiatraki, młyny 
wodne, cerkwie i kościoły, a także spotykając na trasie ludowych 
rzemieślników i  artystów, turysta poznaje kulturę regionu, 
stanowiącą dziedzictwo różnych narodów. Charakterystycznym 
elementem architektury szlaku są chaty z kolorowymi okiennicami 
i zdobieniami narożników. Szlak ma kilka wariantów przejścia.

4.  Wschodni Szlak Rowerowy 
Green Velo

www.greenvelo.pl
Oznakowanie: pomarańczowe tabliczki z symbolem ro-
weru i logo szlaku
Długość w woj. podlaskim: 602 km
Przebieg w woj. podlaskim: Mielnik – Kleszczele – Hajnów-
ka – Białowieża – Michałowo – Supraśl – Białystok – Tykocin – Łom-
ża – Goniądz – Augustów – Mikaszówka – Wigry – Suwałki – Bolcie

3. Wood and Sacrum Trail
www.drzewoisacrum.eu
Length: ca. 179 km
Itinerary: Szczyty-Dzięciołowo – Orla – Spiczki – Parcewo – Kraina 
Jahusztowo – Hryniewicze Duże – Haćki – Rajsk – Plutycze – Wojszki 
– Ryboły – Kaniuki – Puchły – Trześcianka – Narew – Skaryszewo – 
Łosinka – Kuraszewo – Leniewo – Czyże – Rakowicze – Zbucz – Morze 
– Stary Kornin – Koryciski – Dubicze Cerkiewne – Reduty – Koszele

Wood and Sacrum Podlaskie Cultural Trail was created to show and 
to preserve wooden architecture of the Białystok Region. When visiting 
historic wooden cottages, roadside shrines, windmills and water mills, 
as well as Orthodox and Roman Catholic churches, and meeting 
folk craftsmen and artists on the way, you become acquainted with 
the region’s culture – the heritage of many nations. Characteristic 
elements of local architecture are cottages with colourful shutters and 
decorative corners. There are a few variants of the route. 

4. Green Velo Eastern Cycle Trail
www.greenvelo.pl
Marking: orange plaques with a bike symbol and the logo of 
the trail
Length in Podlaskie Region: 602 km

Städtchen der Geheimen Gassen in Sejny (ul. Konarskiego 
23A, am Städtischen Stadion, Tel. +48 518 689 518): Die 
Installationen Handwerkerhäuser und Heilige Orte präsentieren 
auf interessante Weise die Geschichte der Region. 

3.  Podlachischer Kulturweg 
„Drzewo i Sacrum” 
(„Holz und Sacrum“)

www.drzewoisacrum.eu
Länge: ca. 179 km
Verlauf: Szczyty-Dzięciołowo – Orla – Spiczki – Parcewo – Land 
Jahusztowo – Hryniewicze Duże – Haćki – Rajsk – Plutycze – 
Wojszki – Ryboły – Kaniuki – Puchły – Trześcianka – Narew – 
Skaryszewo – Łosinka – Kuraszewo – Leniewo – Czyże – Ra-
kowicze – Zbucz – Morze – Stary Kornin – Koryciski – Dubicze 
Cerkiewne – Reduty – Koszele

Der Podlachische Kulturweg „Holz und Sacrum” wurde 
angelegt, um die Holzarchitektur des Landes Białystok zu 
zeigen und zu erhalten. Indem man historische hölzerne 
Hütten, Bildstöcke, Windmühlen, Wassermühlen, Gotte-
shäuser und orthodoxe Kirchen besucht und unterwegs 
auf Volkshandwerker und Volkskünstler trifft, lernt man die 
Kultur der Region kennen, welche das Erbe verschiedener 
Nationalitäten ist. Ein charakteristisches Architekturmerkmal 
entlang des Weges sind die Hütten mit bunten Fensterläden 
und verzierten Häuserecken. Es gibt mehrere Varianten zum 
Bereisen des Kulturwegs.

4. Östlicher Radweg Green Velo
www.greenvelo.pl
Markierung: orangefarbene Schilder mit einem Fahrrad-
symbol und dem Green Velo-Logo

Марии Конопницкой рассказывают историю древнего народа 
Ятвягов, который когда-то жил в этом регионе. 
Долина Приключений над Шешупой в Рутке-Тартак, ул. 
3 Мая, поворот реки Шешупы, рядом с мостом, телефон: 
+48 500 428 201; +48 87 568 72 01. Гномик Сикорек познакомит 
Вас с животным миром Сувальщины. Желательно предупре-
дить о своём визите по телефону.
Городок Секретных Улиц в Сейнах, (Сейны, ул. Конарского 
23, рядом с городским стадионом, телефон: +48 518 689 518. 
Увлекательная презентация культуры и истории многонаци-
онального региона Сувальщины.

3.  Маршрут Подляской Культуры 
« Деревянное и Священное»

www.drzewoisacrum.eu
Протяжённость: oколо 179 км
Трасса: Szczyty-Dzięciołowo – Orla – Spiczki – Parcewo – Kraina 
Jahusztowo – Hryniewicze Duże – Haćki – Rajsk – Plutycze – 
Wojszki – Ryboły – Kaniuki – Puchły – Trześcianka – Narew – 
Skaryszewo – Łosinka – Kuraszewo – Leniewo – Czyże – 
Rakowicze – Zbucz – Morze – Stary Kornin – Koryciski – Dubicze 
Cerkiewne – Reduty – Koszele

Маршрут Подляской Культуры « Деревянное и Священное» 
был создан для сохранения и продвижения деревянной 
архитектуры окрестностей города Белостока.
Посещая давние деревянные дома, церкви, костёлы, 
часовни, мельницы и встречая по пути мастеров народного 
ремесла и артистов, можете ознакомится с культурой реги-
она, являющейся наследием разных народов. Характерным 
элементом архитектуры на этом маршруте являются дома 
с разноцветными ставнями и украшениями на углах стен. 
Маршрут имеет несколько вариантов.

Przez województwo podlaskie przebiega najdłuższy odcinek najsłyn-
niejszego szlaku rowerowego w Polsce. Region obejmuje cztery Ro-
werowe Królestwa – są to: Suwalszczyzna i Puszcza Augustowska, 
Dolina Biebrzy i Narwi, Puszcza Białowieska i Puszcza Knyszyńska 
oraz Dolina Bugu. Szlak uzupełniają stacje MOR – Miejsca Obsługi 
Rowerzystów, czyli zadaszone wiaty z tablicami informacyjnymi, 
a często także z infrastrukturą sanitarną.

5.  Szlak Papieski „Tajemnice 
Światła” – rowerowy, pieszy, 
konny i wodny

www.szlakpapieski.kuria.elk.pl
Oznakowanie: żółty symbol JPII i żółto-zielone tabliczki
Długość: ok. 170 km
Przebieg: Ełk – Rajgród – Studzieniczna – Mikaszówka – 
Czarna Hańcza – Sejny – Wigry

Szlak Papieski został stworzony, by upamiętnić wizytę Jana 
Pawła II w regionie w czerwcu 1999 r. Śladami papieskiej 
pielgrzymki po Ziemi Augustowskiej można poruszać się na 
lądzie lub drogą wodną – statkiem, gondolą, katamaranem, 
kajakiem. W każdym z miejsc, w którym przebywał i modlił 
się Ojciec Święty, znajduje się tablica pamiątkowa lub 
pomnik. Najbardziej znane to papieski fotel nad jeziorem 
Białym oraz pomnik z  wizerunkiem Jana Pawła II nad 
jeziorem Studzieniczne, przy sanktuarium maryjnym. 

6. Szlak Rękodzieła Ludowego
www.wrotapodlasia.pl/pl/turystyka/szlaki-turystyczne/
szlak_rekodziela.html
Przebieg: Czarna Wieś Kościelna – Zamczysk – Niem-
czyn – Janów – Sokółka – Lipsk

Itinerary in Podlaskie region: Mielnik – Kleszczele – Hajnówka 
– Białowieża – Michałowo – Supraśl – Białystok – Tykocin – Łomża 
– Goniądz – Augustów – Mikaszówka – Wigry – Suwałki – Bolcie

The longest section of Poland’s most famous cycling trail runs 
through Podlaskie Region. The Region encompasses four Bike 
Kingdoms: the Suwałki region and the Augustów Forest; the 
Biebrza and the Narew Valleys, the Białowieża Forest and the 
Knyszyn Forest, as well as Bug Valley. There are also Cyclist 
Friendly Places (MORs), or roofed sheds with information 
boards and often also with sanitary facilities, on the trail.

5.  The Papal Trail – The Luminous 
Mysteries – cycling, walking, 
equestrian and water trails

www.szlakpapieski.kuria.elk.pl
Marking: the yellow symbol JPII and green-and-yellow plaques.
Length: ca. 170 km

Länge in der Woiwodschaft Podlaskie: 602 km
Verlauf in der Woiwodschaft Podlaskie: Mielnik – 
Kleszczele – Hajnówka – Białowieża – Michałowo – Su-
praśl – Białystok – Tykocin – Łomża – Goniądz – Augu-
stów – Mikaszówka – Wigry – Suwałki – Bolcie

Durch die Woiwodschaft Podlaskie verläuft die längste 
Strecke des berühmtesten Radwegs Polens. Die Region 
umfasst vier Fahrradkönigreiche: die Suwalszczyzna und den 
Augustów-Urwald, die Flusstäler der Biebrza und des Narew, 
den Białowieża-Urwald und den Knyszyn-Urwald sowie das 
Bug-Flusstal. Entlang der Strecke wurden Servicepoints für 
Radfahrer – sog. MOR (Miejsce Obsługi Rowerzystów) – 
mit Überdachungen, Informationstafeln und oftmals auch 
Sanitäranlagen errichtet. 

5.  Papstweg „Lichtreiche 
Geheimnisse” – Rad-, 
Wander-, Reit- und Wasserweg

www.szlakpapieski.kuria.elk.pl
Markierung: gelbes Symbol JPII und gelb-grüne Schilder
Länge: ca. 170 km
Verlauf: Ełk – Rajgród – Studzieniczna – Mikaszówka – 
Czarna Hańcza – Sejny – Wigry

Der Papstweg wurde angelegt, um an Papst Johannes Paul 
II. Besuch in dieser Region im Juni 1999 zu erinnern. Den 
Spuren des Papstes kann man durch das Land Augustów 
über Land oder auf dem Wasserweg folgen mit einem 
Schiff, Katamaran, Kajak oder einer Gondel. Dort, wo der 
Heilige Vater verweilte oder betete, wurden Gedenktafeln 
oder Denkmäler errichtet. Am bekanntesten sind der 
päpstliche Sessel am Białe See sowie das Denkmal mit 
dem Abbild des Papstes neben dem Mariensanktuarium 
am Studzieniczne See.

4.  Восточный Велосипедный 
Маршрут Green Velo

www.greenvelo.pl
Oбозначение: оранжевые таблички с символом велосипе-
да и логотипом маршрута 
Протяжённость по подляскому воеводству: 602 км
Трасса по Подляскому воеводству: Mielnik – Kleszczele – 
Hajnówka – Białowieża – Michałowo – Supraśl – Białystok – 
Tykocin – Łomża – Goniądz – Augustów – Mikaszówka – 
Wigry – Suwałki – Bolcie 

По подляскому воеводству проходит самый длинный 
фрагмент известнейшего велосипедного маршрута в Поль-
ше. В регион входят четыре Велосипедных Царства – это 
Сувальщиа и Августовская Пуща, Долина рек Бебжа и Нарев, 
Долина реки Буг, а также Беловежская Пуща и Кнышинская 
Пуща. Маршрут оснащён в станции обозначенные МOR 
(Места Отдыха Велосипедистов) – это места отдыха под 
навесами, с информационными таблицами и зачастую также 
с санитарными узлами.

5.  Маршрут Папы Римского Светлые 
Тайны – велосипедный, конный 
и водный

www.szlakpapieski.kuria.elk.pl
Обозначение: жёлтый символ JPII и жёлто-зелёные таблички
Протяжённость : oколо 170 км
Трасса: Ełk – Rajgród – Studzieniczna – Mikaszówka – Czarna 
Hańcza – Sejny – Wigry

Маршрут Папы Римского был создан в регионе в память 
визита Иоанна Павла II в июне 1999 года.

Szlak Rękodzieła Ludowego powstał w 1994 r. Tworzą go 
pracownie rzemieślnicze zanikających zawodów. Czarna Wieś 
Kościelna to jedno z nielicznych w Polsce miejsc tradycyjnego 
wyrobu ceramiki siwej, oryginalne tkactwo dwuosnowowe 
tworzone na ręcznych krosnach przetrwało w  Janowie, 
Wasilówce i Szaciłówce, a Zamczysk to wieś, w której znaleźć 
można pracownię łyżkarza. W Sokółce w warsztacie przyjmuje 
rzeźbiarz, a w Lipsku tkaczki i artystki ludowe, które prezentują 
sztukę tworzenia pisanek. 

7. Szlak wodny Pisa – Narew 
Długość: ok. 120 km

Biegnący wzdłuż atrakcyjnych turystycznie, żeglownych rzek 
Szlak Pisa – Narew łączy Wisłę z Krainą Wielkich Jezior Ma-
zurskich. Przebiega przez cenne przyrodniczo tereny Puszczy 
Piskiej i Obszaru Chronionego Krajobrazu „Równiny Kurpiow-
skiej i Doliny Dolnej Narwi”. Ważną atrakcją szlaku jest m.in. 
Skansen Kurpiowski im. Adama Chętnika w Nowogrodzie.

Itinerary: Ełk – Rajgród – Studzieniczna – Mikaszówka – Czar-
na Hańcza – Sejny – Wigry

The Papal Trail was created to commemorate John Paul II’s 
visit to the region in June 1999. You can follow the traces 
of the Pope’s pilgrimage to the Augustów Region by land or 
by water – by ship, gondola, catamaran or kayak. Every site 
where the Holy Father stayed and prayed is marked out by a 
commemorative plaque or a monument. The Pope’s Armchair 
by Lake Białe and his monument by Lake Studzieniczne, at the 
Sanctuary of the Virgin Mary are the best known such sites. 

6. The Folk Crafts Trail
www.wrotapodlasia.pl/pl/turystyka/szlaki-turystyczne/
szlak_rekodziela.html
Itinerary: Czarna Wieś Kościelna – Zamczysk – Niemczyn 
– Janów – Sokółka – Lipsk

The Folk Crafts Trail was created in 1994 to preserve crafts 
workshops of disappearing professions. Czarna Wieś Kościel-
na is one of few places in Poland where grey pottery is still 
manufactured. The tradition of making original double-weave 
fabrics using a loom has survived in Janów, Wasilówka and 
Szaciłówka. In the village of Zamczysk you can find a spoon 
maker’s shop. A sculptor has his workshop open in Sokółka. 
Weavers and woman folk artists in Lipsk may acquaint you 
with the art of decorating Easter eggs. 

7. The Pisa – Narew Water Trail
Length: ca. 120 km

The Pisa-Narew Trail running along attractive navigable rivers 
connects the Vistula with the Great Masurian Lake District. The 
route goes through the Pisz Forest, the Kurpie Plain and the 
Lower Narew Valley which are areas of great natural values. 
The Adam Chętnik Open-air Museum of Kurpie in Nowogród 
is a great attraction on the trail.

6. Weg des Volkshandwerks
www.wrotapodlasia.pl/pl/turystyka/szlaki-turystyczne/
szlak_rekodziela.html
Verlauf: Czarna Wieś Kościelna – Zamczysk – Niemczyn – 
Janów – Sokółka – Lipsk

Der Weg des Volkshandwerks entstand 1994 und verbindet 
Werkstätten aussterbender Handwerksberufe. Czarna Wieś 
Kościelna ist einer der wenigen Orte in Polen, wo noch graue 
Keramik auf traditionelle Art hergestellt wird. In Janów, 
Wasilówka und Szaciłówka kann man beobachten, wie Dop-
pelkettgewebe mittels Handwebstühlen gefertigt wird. Einen 
Löffelschnitzer findet man im Dorf Zamczysk. In Sokółka kann 
man einen Bildhauer in seiner Werkstatt besuchen, in Lipsk 
wiederum Weberinnen und Volkskünstlerinnen, welche die 
Kunst des Verzierens von Ostereiern präsentieren. 

7. Wasserweg Pisa–Narew 
Länge: ca. 120 km

Der Wasserweg Pisa-Narew verläuft entlang touristisch 
attraktiver und schiffbarer Flüsse und verbindet die Weichsel 
mit dem Land der Großen Masurischen Seen. Der Weg führt 
durch den naturlandschaftlich wertvollen Pisz-Urwald sowie 
das Landschaftsschutzgebiet „Kurpie-Ebene und Unteres 
Narew-Tal“. Eine wertvolle Attraktion auf dem Weg ist u. a. 
das Kurpien-Freilichtmuseum „Adam Chętnik“ in Nowogród.

По следам паломничества Папы Римского по Августовской 
Земле можно путешествовать по суше и по воде – на судне, 
на катамаране, на байдарке и в гондоле. Везде, где пребывал 
и молился Папа Римский, находится памятная таблица или 
памятник. Самые известные места это Папское Кресло 
(Papieski Fotel) у озера Бяле и памятник Иоанну Павлу II у озера 
Студеничне, рядом со Святилищем Пресвятой Девы Марии.

6. Маршрут Народного Ремесла
www.wrotapodlasia.pl/pl/turystyka/szlaki-turystyczne/szlak_
rekodziela.html
Трасса: Czarna Wieś Kościelna – Zamczysk – Niemczyn – 
Janów – Sokółka – Lipsk 

Маршрут Народного Ремесла был создан в 1994 году. Его 
составляют ремесленные мастерские редких профессий. 
Одно из немногих мест в Польше, где традиционным способом 
изготавливают керамику – это Чарна Весь Костельна, тради-
ционным ткачеством на ручных кроснах занимаются в Янове, 
Василувке и Шачилувке, ложкарь изготовляет деревянные 
ложки в деревне Замчиск. В Сокулке есть мастерская резьбы 
а в Липске народные умельцы показывают искусство украше-
ния пасхальных яиц. 

7. Водный маршрут Писа – Нарев
Протяжённость: oколо 120 км

Марштут Писа – Нарев тянется по рекам, которые важны для 
водного туризма и соединяет реку Вислу с землей Великих 
Мазурских Озёр. Трасса проходит через природоценную Пис-
кую Пущу и Территорию Охраняемой Природы и ландшафта 
« Курпёвская Равнина и Долина реку Нарев ».
Важной достопримечательностью на этом маршруте является 
Курпёвский Музей под открытым небом им. Адама Хентника, 
находящийся в Новогруде.
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